
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

CONVERSATION 

You’d better take a nap. 

ちょっと昼寝をした方がいいよ。 

Armando: Is everything okay?  You look really  ① sleepy .   

                  大丈夫？とても眠そうだよ。  

Hiroki   : Well, I ② spent all night studying . That’s probably why. 

    夜中ずっと勉強してたんだ。だからだね。 

Armando: Really? You’d better ③ take a nap .  

   そうなの？ちょっと昼寝した方がいいよ。 

Hiroki     : Yes. Maybe I should.  

       そうだね。そうするよ。 
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B 
① pale 

◇=青ざめた 

② have a headache 

③ take a painkiller 
◇painkiller =痛み止め 

 

A 
① nervous 

② had a nightmare 

③ take a pastime 
◇=気晴らしをする 

 

 

B 

① have lost 5 kilograms 

② eating healthy food 

③ weigh myself again 
 

 

C 
① shocked 

② got an F on my mid-term 
◇got an F=赤点を取った ◇mid-term=中間試験 

③ make more serious efforts 
    ◇=もっと真剣に取り組む 

D 
① __________________ 

② __________________ 

③    ___________________ 
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EXPLANATION 
“had better＋動詞の原形”で「～した方がいい」という意味になり、そうしないとまずいことになるというニュアンスが含まれている表現

です。例えば、You had better go now. 「もう行った方がいいよ(そうじゃないと電車に遅れちゃうよ)」となり、親が自分の子供に対して

注意するような場面と考えるとイメージしやすいかもしれません。否定形は had better not＋動詞の原形で表すことが出来ます。また 

“should~” にも「～すべきだ」とこれに似たような意味がありますが、こちらは単に～したらと提案する際に使います。 
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